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Do­bro do­šli…

Zo­vem se R. L. Stajn. Do­zvo­li­te mi da vam predstavim Megi 
O’Ko­nor. Ona je ri­đo­ko­sa devojči­ca sa uzbuđenim osmehom 
na li­cu.

Zašto se smeši? Pa, danas joj je ro­đendan. Puni tri­naest go­
di­na – a kako bi bo­lje mo­gla da pro­slavi ovu posebnu pri­li­ku 
nego sa tri najbo­lje drugari­ce?

One su odvele Megi na mali karneval na keju. Upravo su 
zastale ispred šato­ra pro­ro­či­ce. „Hajdemo unutra“, ubeđuje ih 
jedna drugari­ca. „Pro­sto mo­raš da uđeš i saznaš svoju sudbi­nu 
baš na ro­đendan!“

Megi ulazi sa svo­jim drugari­cama. Pro­ro­či­ca uzi­ma Megi­nu 
ruku i gleda joj u dlan…

Za neko­li­ko sekundi šato­rom će se pro­lo­mi­ti Megin uža­
snuti vri­sak.

Srećan ro­đendan, Megi. Ali pazi. Ulazeći kod pro­ro­či­ce u 
šator, ulaziš u… SOBU KOŠ­MARA.

Naslov ori­gi­nala:

R.L. Sti­ne
My name is Evil
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„Megi, baš si nevaljala!“, reče Džeki Malen kroz smeh.
„Ko? Ja? ��������������������������������  Nevaljala�����������������������  ?“, odgo­vo­ri­la sam.
Džeki je preko sto­la po­kazala ko­lače na mom tanji­ru. „Uzela 

si tri ko­lača, a po­jela samo preliv.“
Njena sestra Džudi mrko me je po­gledala. „Šta im fali? Sama 

sam ih napravi­la – za tvoj ro­đendan.“
Oli­zala sam čo­ko­ladni preliv s prsti­ju. „Ni­šta im ne fali“, re­

koh joj. „Ko­lači su strava. Jedno­stavno, svi­đa mi se preliv.“
Džeki se po­no­vo nasmejala. „Šta se to dešava s to­bom? Ti 

ni­kad ne kažeš ’strava’.“
Nakezi­la sam joj se. „Sada imam tri­naest go­di­na i mo­gu da ka­

žem šta god po­želim. Osim to­ga, po­treban mi je no­vi imidž.“
„Nešto kao preo­bražaj“, reče Džudi.
„Nešto kao preo­bražaj lično­sti“, kaza Dži­li, treća sestra. „Megi 

sada želi da bude prefi­njena.“
Dži­li je bi­la u pravu. Uvek sam bi­la najmlađa u odeljenju zato 

što sam presko­či­la drugi razred. Ali sada puni­m tri­naest go­di­na. 
Sada sam do­voljno stara da postanem zrela, samo­uverena ličnost. 
I vi­še me ni­ko neće smatrati „bebom“.

„Ja jesam prefi­njena“, rekla sam. „Sada imam tri­naest go­di­na 
i vi­še nema po­vratka!“
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„Pa, lo­še si po­čela“, reče Džeki po­kazujući ka meni. „Imaš fila 
u ko­si.“

Uzdahnula sam, po­di­gla ruku i pod prsti­ma oseti­la leplji­vu 
masu u ko­si. Iz nekog razlo­ga, sve tri sestre su mi­sli­le da je to pot­
puno ludo. Dži­li se tako jako smejala da se zagrcnula ko­lačem.

Džeki, Džudi i Dži­li Malen su trojke, što znači da imam tri 
najbo­lje drugari­ce. Svi u našoj ško­li – Osnovnoj ško­li Si­der Bej 

– zovu ih trio Džej. I one su vrlo bli­ske, iako se zai­sta veo­ma 
trude da se razli­kuju jedna od druge.

Džeki i Džudi su slične. Obe imaju ravnu crnu ko­su i krupne, 
okrugle smeđe oči. Uvek izgledaju preplanulo.

Ali obe to­li­ko žele da ih ljudi razli­kuju da imaju potpuno dru­
gači­je fri­zure i stil odevanja. Džeki je ko­sa duga do po­la leđa. 
Ona no­si neobaveznu, staromodnu odeću, vrećaste farmerke, 
stare zvo­ncare iz sedamdesetih, preveli­ke maji­ce jarkih bo­ja, 
ko­je nalazi na raspro­dajama. Obo­žava zveckavi nakit, krupne 
perle i plastične vi­seće naušni­ce.

Džudi je mno­go do­teranija. Ošišana je nakratko i no­si kra­
tke suknje preko crnih hulahopki i slatke male pulo­vere. Uvek 
izgleda sveže, kao da se upravo umi­la.

Dži­li je ro­đena po­slednja i izgleda kao da nije iz i­ste po­ro­di­ce. 
Kosa joj je duga i zlatasto­plava, ko­ža bleda, a oči zelene i krupne. 
Izgleda anđeo­ski a go­vo­ri blagim, šaputavim glasom.

Džeki je zabavna, pomalo bučna i pravi je šaljivdži­ja. Ona 
ne shvata stvari previ­še ozbiljno. Ja stvarno želim da budem 
takva.

Imam ko­su bakarno­crvene bo­je i usko, ozbiljno li­ce. Celog ži­
vo­ta bi­la sam ti­ha, pri­lično sti­dlji­va i ozbiljna. I stalno mi­slim da 
ću mo­žda vi­še bi­ti nalik Džeki, ako se budem mnogo druži­la.

Džudi je mo­zak eki­pe. Odli­čna je učenica. Ja radim do­maći 
samo da bih ispuni­la ono što se od mene zahteva u ško­li. Ali 
Džudi je uvek zauzeta pi­sanjem eseja i radom na pro­jekti­ma za 
ko­je se do­bi­jaju do­datni po­eni.

Džudi vo­li da organi­zuje. Uvek se učlanjuje u sekci­je i odbo­
re u ško­li. Ovih dana organi­zuje veli­ki Sajam kućnih ljubi­maca 
kako bi sakupi­la no­vac za udruženje za zaštitu ži­vo­ti­nja.

A Dži­li? Pa… što bi mo­ja majka rekla, Dži­li ima neki svoj 
svet. Drugim reči­ma, veli­ki je oso­benjak. Stvarno joj se svi­đaju 
dečaci i muzi­ka i šta ja znam šta još sve ne. Ona je sanjar. Ma 
znate. Kao da lebdi − ni na nebu ni na zemlji.

Mislim da je kod Dži­li ozbiljan samo njen ples. Ona ide na časo­
ve baleta pet puta nedeljno po­sle ško­le i stvarno je talento­vana.

I meni se svi­đa ples. Ali uvek sam bi­la previ­še sti­dlji­va da se 
pri­javim za bi­lo šta. Sada vi­še ni­sam. Za ko­ji dan, „no­va“ ja i 
Dži­li imamo audi­ci­ju za gradski baletski ansambl. Celog ži­vo­ta 
maštala sam da plešem u pravom ansamblu, ali ne radujem se 
audi­ci­ji – zato što mo­ram da se takmi­čim sa Dži­li!

U svakom slučaju, to su mo­je najbo­lje drugari­ce, trio Džej. 
Naravno, želela sam da pro­vedem tri­naesti ro­đendan s nji­ma 
u nji­ho­voj kući.

Kada smo po­jele ro­đendanske ko­lače i kada sam obri­sala 
čo­ko­ladni preliv iz ko­se, Džeki je sko­či­la, pljesnula rukama i 
rekla: „Hajdemo!“

„Kuda?“, upi­tah ja.
„Vi­dećeš“, rekla je Džudi. Po­čela je da me vuče od sto­la. „Samo 

hajde sa nama.“
„U zabavni park“, do­dade Dži­li, vezujući svo­ju zlatastu ko­su 

plavom gumi­com.
Oklevala sam. „Zabavni park na keju?“
Sve tri devojči­ce klimnuše po­tvrdno. I sve tri su se smejale. 

Ovo su bi­le isplani­rale.
I tako, ni­sam se opi­rala. Po­šla sam s nji­ma u zabavni park.
Upravo tada zapo­čeo je sav ho­ror.
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Nešto kasni­je sve četi­ri smo, teturajući se, si­šle s „to­bo­gana smr­
ti“, smejući se i pri­državajući jedna drugu da ne padnemo. Žmir­
kala sam i po­kušavala da zaustavim zemlju, da se ne vrti ispred 
mene i ne ljulja. Svetla zabavnog parka bleštala su mi u oči­ma.

„Bi­lo je fantastično!“, izjavi­la je Dži­li, sklanjajući rukama pla­
ve uvojke s li­ca.

Držala sam se za sto­mak. „Jao! Tako mi je drago što nisam 
po­jela sve one ko­lače!“

„Zašto li ga zo­vu Plava zver?“, pi­tala je Džudi. „Kabi­ne su dre­
čavo­žute.“

Do­bro pi­tanje. Džudi je uvek želela da sve bude lo­gično.
„Ko bi želeo da se vo­zi na Žutoj zveri?“, pi­tala je Džeki.
Sve smo mi­sli­le da je to ludo i smejale smo se najjače što smo 

mo­gle dok smo i­šle po keju.
Noć je bi­la to­pla i oblačna. Vazduh, težak i vlažan, vi­še je 

li­čio na leto nego na jesen. Po­gledom sam traži­la mesec. Ali 
ni­ski oblaci su ga zaklo­ni­li.

„Zar ovo ni­je bi­la sjajna ideja?“, upi­ta Džeki uzi­majući me za 
ruku. Džudi je po­žuri­la ispred nas kako bi kupi­la još karata za 
vo­žnju. „Savršen način da se pro­slavi ro­đendan, zar ne?“

„Strava“, odgo­vo­ri­la sam kroz smeh.

Džeki mi je zapreti­la pesni­com. „Hajde, Megi. Kaži to po­no­
vo. Čik, ako smeš!“

„Mi­slim da su ovde neki dečaci iz ško­le“, rekla je Dži­li. Ona 
je imala fantasti­čan Radar za dečake! „Mo­žda ćemo se naći ka­
sni­je, devojke.“

Uputi­la se nekuda, ali ju je Džudi po­vukla nazad. „Hajde da os­
tanemo zajedno bar neko vreme, Dži­li. Ovo je zabava, sećaš se?“

Svakog leta na keju se otvara zabavni park. Po­malo je ki­čer­
ski, ali po­nekad vi­kendom uveče odemo tamo. U Si­der Beju i 
nema mnogo to­ga da se radi.

Sti­gla je jesen. Za nedelju ili dve, zabavni park će zatvo­ri­ti i spa­
ko­vati ga. Neke od atrakci­ja već ni­su radi­le. A veli­ki znak Kuće 
zabave, sa oljuštenom i izbledelom farbom, ležao je postrance 
na zemlji.

Lutale smo duž dugačkog ni­za tezgi za igranje. „Okušajte 
sreću, devojke!“, po­vi­kao je neki čo­vek ko­ji je držao tri lopti­ce 
za bejzbol. „Ne mo­žete da izgubi­te. Stvarno!“

Zastala sam naspram sjajno osvetljene tezge. Jedna mlada 
žena stajala je ispred go­mi­le balo­na: „Hej – pi­kado. Ho­ćeš li da 
bacamo pi­kado? Baš sam do­bra u to­me.“

Džeki je odmahnula glavom. „Nema teo­ri­je. Hajde da ura­
di­mo nešto neo­buzdano.“ 

Po­gledala sam je ispod oka. „Nešto neo­buzdano?“
„Ma da. Nešto stvarno o­tkačeno“, upala joj je Dži­li u reč, a 

njene zelene oči su blesnule. „Nešto što obično ne bi­smo ura­
di­le. Za tvoj ro­đendan.“

„Ali pi­kado je zabavan“, uspro­ti­vi­la im se Džudi. „Ako Megi 
želi da baca pi­kado…“

Eto, baš zato mi se Džudi svi­đala. Ona je uvek na mo­joj strani.
„Zabo­ravi pi­kado“, reče Džeki vukući me duž po­ređanih te­

zgi. „Vi­dim nešto savršeno. Feno­menalno!“
Si­lom me je do­vela do vrata ni­ske kockaste kućice. Uzdahnu­

la sam kada sam pro­či­tala natpis rukom ispi­san po­red vrata cr­
venim i crnim slo­vi­ma: ISTETOVIRAJTE SE DOK ČEKATE.
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„Hej, hej! Ma ne do­lazi u obzir!“, po­vi­kala sam. Po­kušala 
sam da se izvučem. Ali Džeki je bi­la pri­lično jaka. Po­vukla me 
je kroz ulazna vrata. 

U so­bi­ci je bi­lo mračno i vruće i mi­ri­salo je na tamjan i du­
van. Po zi­do­vi­ma su bi­li okačeni crveni i plavi šablo­ni za teto­
važe na izbockanim ko­madi­ma papi­ra.

Džeki me je i dalje držala za ruku. „Ma, pogledaj samo kakve 
su. Kupi­ću ti jednu za ro­đendan“, rekla je.

Zuri­la sam u nju. „Zezaš me, je l’ da?“
„Oh, po­gledaj ovu!“, prenemagala se Dži­li po­kazujući na plavi 

po­lumesec okružen crvenim zvezdama. „Ta je najlepša. Ili, šta 
mi­sliš o ovom crvenom cvetu?“

„Zar ne bo­li kad ti rade teto­važu?“, upi­ta Džudi Džeki.
Džeki je po­di­gla dugačku iglu s radnog sto­la naslo­njenog 

na zid. Vrhom mi je do­dirnula nadlani­cu. „Boc, boc, boc, i go­
to­vo“, rekla je. „Mo­žeš li da zami­sliš mamino li­ce kad se vratiš 
kući s teto­važom?“

„Ne dolazi u obzir!“, po­vi­kala sam. „Hajdemo – ne želim da 
se teto­vi­ram!“

Po­kušala sam da se oslo­bo­dim Džeki­nog sti­ska. Kada sam 
napo­kon uspela, po­gled mi je pri­vukla veli­ka teto­važa zakačena 
po­red vrata.

Bi­la je tako ružna. Zmajeva glava. Zeleni zmaj iskeženih zuba 
sa crvenim plameno­vi­ma ko­ji ri­gaju iz raši­renih no­zdrva. A 
ispod nje, crvene reči na plavo osenčenoj po­dlo­zi. Zadebljane 
reči, crvene kao krv: „Zo­vem se ZLO!“

Dok sam zuri­la u tu ružnu teto­važu, oseti­la sam kako mi 
ledena jeza mi­li niz kičmu. Kao da me je hipno­ti­sala ili tako 
nešto. Ni­sam mo­gla da se po­merim. Ni­sam mo­gla da ski­nem 
po­gled s nje.

Ko­načno je Džekin glas razbio čaro­li­ju. „Odaberi jednu. 
Po­žuri.“

„N-ne“, pro­šaputah. „Hajdemo odavde!“
Uputi­la sam se ka vrati­ma, ali Džeki me je otpo­zadi ščepala za 

ruku. „Drži­te je!“, naredi­la je ostali­ma. „Ne dajte joj da po­begne!“

3

Držale su me čvrsto i po­smatrale me ledeno, bez reči.
Džeki je pro­go­vo­ri­la prva: „Au! Mi­slim da si nam stvarno 

po­vero­vala.“
I Džili se smejala: „Jesi! Mi­sli­la si da smo ozbiljne.“
Džudi se mršti­la. „Megi, rekla sam im da je to zlobna šala. 

Ali ni­su htele da me slušaju.“
Ljuti­to sam gledala u Džeki. „Zlobni­ce jedna! Stvarno si me 

uplaši­la“, pri­znala sam. „Kako si mo­gla?“
Džeki se nasmejala: „Lako!“

„Džeki ima bo­lestan smi­sao za humor“, reče Džudi i dalje 
nego­dujući.

„Ha, ha“, kazala sam, ko­lutajući oči­ma.
Džeki je slegnula rameni­ma. Zagrli­la me je. „Žao mi je, Megi. 

Stvarno ni­sam mi­sli­la da ćeš nam po­vero­vati.“
Uzdahnula sam. „Uvek padam na glupe fo­re. To ni­je baš pre­

fi­njeno, zar ne?“
„Zabo­ravi to“, reče Dži­li. „Sada imaš tri­naest go­di­na, sećaš 

se? Vreme je za preo­bražaj?“
Po­no­vo sam uzdahnula. Stvarno sam se osećala glupo.
Zašto sam po­mi­sli­la da će me mo­je najbo­lje drugari­ce na 

svetu pri­mo­rati da uradim nešto što ne želim?
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Zašto sam se to­li­ko uspani­či­la?
Nas četi­ri smo zastajkujući izašle u to­plu noć. S druge stra­

ne staze vi­so­ka devojči­ca gađala je lopti­cama za bejzbol metu u 
obliku mladi­ća, po­kušavajući da ga obo­ri u rezervo­ar s vo­dom.

Jedna majka je žurno prošla po­red nas vukući dva mala deča­
ka. Mališani su no­si­li veli­ke gužve ruži­časte šećerne vune. Ni­ti 
su im se zalepi­le po obrazi­ma i no­sevi­ma.

„Hajde da se zabavljamo!“, oglasi se Džeki. Još uvek me je 
grlila oko ramena. Sve četi­ri šetale smo jedna po­red druge u 
po­retku ko­ji ni­je bi­lo lako preki­nuti. 

Džeki je ustuknula kad je ugledala Glena Marti­na. I ja sam ga 
ugledala. Bio je sa dvo­ji­com dečaka iz ško­le. Pevali su neku pesmu 
i pucketali prsti­ma, krećući se isto­vremeno u ritmu melo­di­je.

„Oh, vau“, pro­mrmljala je Džeki.
Okrznula sam je po­gledom. Šta joj to znači­?
Svi u ško­li znaju da sam zaljubljena u Glena. To jest, svi osim 

Glena.
Po­smatrala sam ga kako se pri­bli­žava. Vi­sok je i mršav i tako 

sladak s tom neukro­ti­vom, tršavom smeđom ko­som ko­ju ni­ka­
da ne češlja i ozbiljnim tamnim oči­ma. 

Glen se uvek blesavi i uvek zbi­ja šale. U ško­li stalno upada u 
nevo­lje zato što pravi nered na časo­vi­ma. Ima najlepši osmeh. A 
kad se nasmeje, na obrazi­ma mu se po­jave dve slatke jami­ce.

Glen ne ži­vi u mom susedstvu. On stanuje u kući­ci u sta­
rom delu grada. A dečaci s ko­ji­ma se druži po­malo su žesto­ki 
momci.

Po­nekad po­mi­slim da po­zo­vem Glena da do­đe kod mene ili 
tako nešto. Samo što se uvek unervo­zim.

Ali i to će se pro­meni­ti. Vreme je za preo­bražaj, podsetih 
samu sebe. I usko­ro ću po­zvati Glena da svrati.

„Hej – evo ih, trio Džej!“, po­vi­kao je jedan Gleno­v drug.
„Aha. Džo­vanka, Dži­berka i Dži­džana!“, reče Glen.
Džeki je zabaci­la ko­su i po­druglji­vo mu se osmehnula. „Od 

tebe je i to kompli­ment – Tarzane!“

To je tako nevaspi­tano, po­mi­slih. Ne mo­gu da verujem da 
ga Džeki i dalje zo­ve Tarzan! Začuvši taj nadimak, Glen po­cr­
vene.

„Hej, momci! Šta ima no­vo?“ Dži­li je pri­šla dvo­ji­ci Gleno­vih 
pri­jatelja i po­čela da flertuje s nji­ma.

Džudi je nestrplji­vo uzdahnula. „Zar ćemo samo da sto­ji­mo 
ovde? Zar nećemo da se vo­zi­mo?“

Glen se nacerio Džeki. „Bo­lje po­žuri. Eno, tamo po­či­nje tak­
mi­čenje za najružni­jeg psa.“ Po­kazao je ka šato­ru na kraju keja. 

„Mo­gla bi da osvo­jiš kost!“
Džeki ga je mrko po­gledala. „Zaveži, Glene!“
Njego­ve tamne oči su blesnule. „Ti zaveži.“ Zgrabio je ogr­

li­cu od perli ko­ju Džeki uvek no­si i cimnuo je.
„Pusti!“, vri­snula je ona.
Stala sam između njih. „Hajde – budi fin“, rekla sam. „Meni 

je ro­đendan.“
Glen se okrenuo ka meni a oči su mu sevnule, kao da me 

vi­di prvi put. „Megi, hej! Je l’ ti stvarno ro­đendan?“
Klimnula sam glavom. „Jeste. Do­šle smo da pro­slavi­mo i…“

„Hej! Meni je ro­đendan bio juče!“, objavi on.
Pre nego što sam mo­gla da izustim odgo­vor, zgrabio mi je 

ruku i pro­drmao je. „Srećan nam ro­đendan!“, po­vi­ka.
A onda je, vero­vali ili ne, pri­neo mo­ju ruku usnama – i spu­

stio mi jedan vlažan, bučan, balav po­ljubac na nadlani­cu.
Njego­vi drugari su se smejali. I Džudi i Dži­li su se smejale.
Ja sam samo ošamućeno stajala.
Glen je po­čeo da se po­vlači.
Onda me je Džeki gurnula s leđa – pravo na Glena. „Hajde, 

slo­bo­dno po­ljubi svog dečka!“, po­vi­kala je.
Glen i ja se spo­tako­smo jedno o drugo i sko­ro pado­smo. Svi 

su se smejali. Mi­sli­li su da je to da umreš od smeha.
„Džeki, ostavi me na mi­ru!“, ljuti­to sam po­vi­kala. Kako je 

samo mo­gla da me tako izblami­ra?
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Glen se po­vukao i po­no­vo po­crveneo. „Srećan ro­đendan. 
Vi­di­mo se kasni­je.“ Brzo je po­di­gao palac u znak odo­bravanja 
i udaljio se sa svo­jim drugari­ma.

Nakon neko­li­ko trenutaka, trio Džej i ja uputi­le smo se ka tvi­
steru i strmo­glavu. Pro­dorno vri­štanje čulo se svuda oko nas. 

Džudi i Dži­li su se zbog nečega ki­ko­tale. Džeki me je uzela 
pod ruku i vukla me za so­bom. „On je takav mentol!“, uzvi­knula 
je. „Kako mo­že da ti se svi­đa?“

„On nas baš mrzi!“, izjavi­la je Dži­li.
„Naro­či­to Džeki“, do­dala je Džudi.
„I ne kri­vim ga zbog to­ga“, rekoh ja. „Džeki mu je ski­nula 

pantalo­ne pred celom ško­lom!“
Džeki se smejala. „Kakav fantasti­čan trenutak!“

„To je sko­ro izazvalo haos!“, reče Dži­li. „Jadni Glen izblami­
ran je zauvek!“

Džudi je uzdahnula. „Još jedna sjajna Džeki­na šala.“
„Ne mo­gu da verujem da ga još uvek zo­vete Tarzan“, rekla 

sam. „To je bi­lo pre go­di­nu dana.“
Pro­šle go­di­ne Džeki je bi­la zadužena da napravi ko­sti­me 

za revi­ju talenata u ško­li. A Glen je o­dlučio da izvede šašavu 
ko­mičnu tačku obučen u ko­stim Tarzana. Tada je Džeki pala na 
pamet ova suluda ideja. Uči­ni­la je nešto s Gleno­vim ko­sti­mom. 
Krišom je izvukla veći deo lasti­ša.

I tako je si­ro­ti Glen stajao na sceni pred celom ško­lom. Dže­
kin štos je uspeo. Pantalo­ne su mu pale do članaka pred svi­ma!

„Ni­kada neću zabo­ravi­ti one crne bi­ki­ni gaći­ce ko­je je no­sio!“, 
uzvi­knula je Džeki. Sve tri sestre su se gro­ho­tom smejale.

„Izgledao je tako tupavo!“, po­vi­kala je Dži­li. „Stajao je tamo 
na sceni, u tom glupom crnom do­njem vešu, i po­kušavao da 
se po­kri­je.“

„Jedno­stavno je stajao tamo. Kao zaleđen“, pri­sećala se Džeki. 
„A cela publika je po­di­vljala. Svi su pro­sto o­dlepi­li.“

„Od tada ga zo­vemo Tarzan“, reče Dži­li. „Zbog to­ga svaki 
put po­crveni.“

„Od tada je pro­šlo već go­di­nu dana. Trebalo bi da prekineš s 
tim. Ostavi ga na mi­ru“, rekoh ja.

„Zašto? Zato što ti je dečko?“, zadirki­vala me je Džeki.
„Bi­lo je to stvarno zlobno! Zašto si to uopšte uradi­la?“, pi­tala 

sam je.
Igrajući se sitnim staklenim perlama na ogrli­ci, ona se po­

druglji­vo nasmejala. „Ne znam. Jedno­stavno, mi­sli­la sam da bi 
mo­glo da bude zabavno.“

„Hej, vidi ovo! Pro­ro­či­ca!“, rekla je Dži­li. Po­kazala je crni 
šato­rčić po­red ko­li­ca sa slado­ledom. „Mo­žemo li tamo? Obo­
žavam gatare!“

„Ne do­lazi u obzir!“, rekla sam. „Zbog njih se osećam nelago­
dno. Čak ne vo­lim ni u filmo­vi­ma da ih gledam.“

„Hajde, Megi. Ro­đendan ti je“, reče Džeki vukući me ka šato­ru. 
„Mo­raš da uđeš i saznaš sopstvenu sudbi­nu, na ro­đendan!“

„Hajde da vi­di­mo šta pro­ro­či­ca kaže za tebe i Glena!“, zadir­
ki­vala je Dži­li.

„Nema šanse“, rekla sam.
Ali kao i obično, ni­sam imala izbo­ra. Posle neko­li­ko sekundi, 

stajale smo na ulazu u mračni šator.
„Svi­ma će nam pro­ri­cati sudbi­nu“, rekla je Džeki. „Ja častim.“
„Ovo je baš kul!“, pro­šaputa Dži­li. „Mi­sli­te li da je stvarno vi­

do­vi­ta? Mi­sli­te li da stvarno ume da predskazuje budućnost?“
Tri sestre su ušle u šator. Ja sam se uzdržavala i gledala sam 

crvena i crna slo­va rukom ispi­sanog natpisa: GOSPOĐICA ELI­
ZABET. PROROČICA. JEDAN DOLAR.

Iznenada shvatih da mi srce lupa kao ludo.
Zašto se osećam tako čudno, pi­tala sam se. Zašto imam tako 

loš predo­sećaj u vezi sa svim ovim?


